
DE CO
N

EN

o AD LAA N

Nosotros, LTZETE ARI{ANDINA COELLO GÓMEZ,, mayor de edad, soltera, Doctora
en Medicina, hondureña, vecina del lvftrnicip.io del Distrito Central, Departamento de
Francisco Morazán, con Documento Nacional de Identificación 0801-1961-M827, actr¡ando
en mi condición de §ecret¿ria de Estado de la §ECRETARÍA DE Nfl(rEZ,
ADOLESCENCIA Y FAMILIA (SENAF), nombrada mediante Acuerdo Ejecutivo No.14-
2024 de fecha tres (3) de enero del 2024, en adelante denominada "LA SENAI" y, ERICA
ANN SWITZER, mayor de edad, .,sad4 L¡cenciada en Negocios Internacion¿les. de
nacionalidad estadounidense, residente hondureña. con domicilio én Ia ciudad de San Pedro
Sula, Departamento de Cortés y en tránsito por ésta ciudad, con Camet de Extranjero
Residente Número 02-1010-2019{1854, &chrando en mi cr¡ndición de Representante Legal
de la organización denominada DMBRACED INTERNATIONAL O ACOGIDOS
INTERNACIONAL, con Registro Tributario Nacional OEO19022425922, y con
reconocimiento de Personalidad Juridica otorgada mediante Resolucién Número 2-2022,

emitida en fecha tres (3) de enero del año dos mil veintidós (2022) por la Secretaría de Estado
en los Despachos de Gobernación, Justicia y Descentralización, siendo rectificada la misma,
meüante Resolución Número 633-2022 de fecha ocho (8) de julio del mismo año dos mil
veintidós (2022), representación que acredita según constancia de inscripción de Junta
Directiva emitida por la Dirección de Regulación, Registro y Seguimiento de Asociaciones
Civiles (DIRRSAC), asociación que en adelante se identiñcará como '¡LA
ORGANIZACIÓN"; quienes encontándonos en el pleno goce de nuestras faoult¿des

civiles y con suficier¡tes facultades p¿ra este acto, declaramos que hemos convenido en

suscribir el presente convenio, conforme a las coasideraciones legales y cláusulas siguientes:

CONSIDEBAIDO: Que "LA SENAF", es la insütución responsable de la rectoría,
formulació4 coordinación, gestión, .monitoreo y evaluación de la política pública y la
normativa de la garantia y la protección intcgral de los derechos de la niñe¿ adolescencia y
familia, asi como de los programas y sen'icios especializados en la materi4 tteniendo entre
sus competencia.s y atribuciones, descritas en el Artículo 2 de los siguientes numerales del
Decref o Ejecutivo No-41-2023:
1. Liderar y promover la implemenEción del Sistema Integal de GarantÍas de Derechos de

la Niñez y Adolescencia en Honduras (SIGADENAID, cuyo objetivo es garantizar,
respetar. proteger y promover el ejercicio y disfrute pleno. efectivo y permanente de los
derechos de todos los niños, niñas y adolescentes;
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2. Liderar y coordinar el funcionamiento del Subsistema de Protección Especial frente a l¡s
wlneraciones de los derechos de la niñez y adolescencia, cuyo obj etivo es la protección
especial y Ia restitueión de los derechos de las niñas, niños y adolescentes e¡ aituación o
riesgo de wlnerabilidad por explotación, abuso, negligencia, prácticas nocivas, violencia,
vinculaoión al sistema de justicia u ot¡as situaciones que generen vulneración de sus
derechos (en lo sucesivo, "situación de vulneración");

3. coordinar un mecanismo de elaboración, implementación, monitoreo y evalu¿ción de la
Politica Nacional de ltiiñez y Adolescencia y su plan de acción, la Estrategia Nacional y
loe progromas do primcro infoncia y prcvcnción dc la violencia en oon&a dc la niñcz cr.¡

Honduras, así como de otras políticas públicas y estrategias a favor de la niñez y
adolescencia, considerando necesidades específicas por grupo etario y grupos de atensión
prioritaria;

4. Proponer, diseñar y asegurar la implernentación de programas de fortalecimiento de
entornos familiares onentados a proveer competencias integrales para el cuidado de los
niños, niñas y adolescentes;

5. Promover la corresponsabilidad y la participación social. en [a promooión, defensa y
protección de los derechos de l¿ niñe¿ adolescencia y
familia; .. . .. .

11. Atender y coordinar en sede administraüva el proceso de restitución de derechos de la
niñez y adolescencia en situación de vulneración a través de medidas de protección de
carácter vinculante;. ...... .. .

14, Dictaminar sobre los estándares de protección de los derechos de la niñez de las
asociaciones civiles que t€ngan oomo propósitg aotividades rel¿cionadas con niñe4
adolescencia y familia, previo a la autorización de las solicitudes de personería juridica
de las mismas;

15. Atender en sede administrativa los trámites relativos a la declaración de aba¡dono de
niñas, niños y adolescentes;

CON§IDERANDO: Que segun el Decreto Ej ecutivo No.4l-2023 ampara la continuidad l

rcmp"ral d. Ir, ,ntdadás creada, bajo la estruótura de la DINAF en t¿nto se garantiza uner-
transición gradual ¡, progresiva haci¿ "LA SENAF", ent¡e las que consta¡ las Ot-rcinas l

Regionales como instancias técnico-operativas en Ias que recae la atención directa de los

niños y niñas en situaciones de lulneración, y que para efectos del presente Convenio Marco,
sigue vigente y en funciones la Oficina Regional Norte que dará seguimiento directo a lo
planteado en este instrumento durante el referido periodo de transición.

COITSIDERANDO: Que mediante Resolución Número 22022 de feoha tre§ (3) de enero

del a¡1o dos mil veintidós (2022),la Secretaía de Estado en los Despachos de Gobernación,
Justicia y Descentralización, en uso de sus atribuciones resuelve la incorporación de la
Person¿lidad Jurídica constituida en el extranj ero de la organización denominada
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EMBRACED INTERNATIONAL O ACOGIDOS INTERNACIONAL, cuya dirección
de oficina principal es en 9700 Talman CT, Realeigh Nonh Carolina 27615, en el condado
de Wake, siendo rectificada la misma mediante Resolución Número 63&2022 de fecha ocho
(8) dejulio del mismo año dos mil veintidós (2022),la cual se crea como una organización
exclusivamente con fines caritativos. religiosos, educativos y cientificos.

COI{§IDERANDO: Que la Organización EMBRACED INTERNATIONAL O
ACOGIDOS INTERNACIONAL, se encuenrra regisúada en la Dirección de Regulación,
Registro y Seguimiento de Asociaciones Civiles (DIRRSAC). con el número 2022000190.
Por lo tanto" hemos convenido suscribir el presente CON\,'ENIO MARCO DE
COOPERACIÓN BILATf,RAL ENTR,E LA ORGANüLACIÓN EIdBRACID
INTERNATIONAL O ACOGIDOS INTERNACIONAL Y LA SECRETANÍE OB
ESTADO EN LOS DESPACEOS DE NÑEZ, ADOLESCENCIA Y FAMILIA
(sENAr), PARA EL FORTALECTMTENTO TÉCNICO-LOGÍSTICO PARA LA
ATENCIÓN A LA NÑEZ EN STTUACIÓN DE ITJLNERACIÓN DE H0NDURAS.
el cual se regirá por las siguientes cláusulas.

CLÁU§ULA PRNdERA: OBIf,,TIVO GENERAL.
El presente conveni o üene como obj etivo principal, dinamiz¿r el proceso de egreso de los
niños, niñas y adolesoentes que ingresan al sistema de protección, mediante la asignación de

un equipo multidisciplinario integrado por Trabajador Social, Psicólogo y Abogado, que.--
trabajarán bajo Ia coordinación de [a Oñcina Regional Norte, enfocándose en dar respuesa
integral en la fase de "Reintegros" garantizando en todo momento, su perrnanencia con sú

familia biológica.

CIIiU§UI.A SEGUNDA: OBJETIVO§ ESPECÍFICOS
l" Reducir el ingreso de los niños, niñas y adolescentes (NNA) al sistema de protección

especial, ga.rartizando su permanencia con su familia biológica.
2. Restablecer al niño. niña y adolescente, el derecho a la familia.
3. Reintegrar saludablementc a los niños, niñas y adolescentes, en el marco de Ley, que

denoten avances significativos en los procesos sociales, psicológicos y legales de los
NNA y su familia.

4. Fortalecer el rabajo que "LA SENAF" realiza a través de la Oficina Regronal Norte, con

el desarrollo de un pilotaje con dibha contratación.

CLÁUSULA TERCERA: COMPROMI§OS DE LA§ PARTES.
"LA ORGANIZACIÓN", se compromcte a.

l) Comunicar ofioialmente a la máxima Autoridad de "LA SENAF', la delegación del
personal técnico enlace de parte de "LA ORGANIZACIÓN' para la coordinación y
seguimiento de la ejecución de acciones consensuadas en el presentc convenio,
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2) Transferir los recursos financieros a "LA SENAF" p¡ua contratar al personal
multidisciplinario para alcanzar avances significativos en los procesos sociales,
psicológicos y legales de los NNA y sus familias, en Io que respecta al proceso de
reintegro.

3) Apoyar el proceso de contratación que liderará "LA SENAF" realizando la prese¡€cción
de candidatos segun los perfrles definidos en ol presente convenio, para ello, "LA. .,

ORGANZACION' latlzuá la convocatoria abierta de manera coordinada con "LAi l!"-.

SENAF' y recepcionará las hojas de vida de los candidatos que atiendan dicha{ ,

convocatona. Una vez tlnalizada esta e,tapa, remitirá a "LA SF.NAF" la terna de ''

candidatos preseleccionados para que éstos sean evaluados por el Comité de Evaluación
y Selección conformado.

4) Participu activamente en el proceso de conratación del recurso humano comunicando
a "LA SENAI" la Representación Tecnica en el Comité de Evaluación y Selección a
confornarse.

5) Brindar capacitación sobre el ffabajo de la ONG al nuevo personal, luego de su
contratación.

ó) Dar seguimiento semanal a los av¿¡rces alcanzados en los procesos de rcintegro con el
personal contratado, a través del enlace delegado, quien tendrá una comunicación fluida
con'LA SENAF".

7) Participar activamente en la definición deunaruta de itrtervención conj unta ante los retos
y barreras encontradas en el proceso de reintegro,

8) Proporcionar epovo logistico para el oumplimiento de los obj etivos del presente

convenio y lo desmito en el A¡exo #1 entendiendo para ello, dotar de equipamiento
informático al personal contratado, vehiculo, conductor, combustible
(aprovisionamiento dos veces al mes) y otros que "Las Partes" acuerden conveniente
para alcanzar los objetivos propuestos. En lo referente al vehicr.rlo asignado por "LA
ORGANIZACION' cualquier costo en concepto de -mantenimiento, reparación y
depreciación, será asumido por "LA ORGANIZACION" como el propietario del

automotor.
9) Establecer las acciones de coo¡dinación y de apoyo necesa¡ias para el logro de los

resultados esperados del presente convedo.

Le SENAF, se comproñete a:
1) Comunicar oficialmente a "LA ORGANIZACIÓN', la delegación del personal récnico

er¡lace de pane de "LA SENAF" para la coordinación y seguimiento de la ejecución de

las acciones consensuadas en el presente convenio.
2) Recepcionff conforme a los lineamientos y procedimienlos admini$rativos que ngen ¿

las instituciones del Estado de Honduras, los fondos transferidos por "LA
ORGANZACIÓI'I' para el logro dc los objetivos planteados en el presente convenio,

debiendo aperturar una cuenta bancaria única para la ej eoución de los fondos transfcridos
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'LA SENAF" deberá garantizar la ejecución financiera conforme a la planificación
establecida con una eficiente administración de los recursos y present¿ción oportuna de
los informes financieros y contables correspondientes.

3) Deñnir el perfil profesional y la especificación tócnica para cada posición a contratarse,
comunicándolo ofi cialmente a "LA ORGANZACION'.

4) Realizar el proceso de contrat¿ción del recurso humano según los perfiles profesionales
definidos en las plazas de trabajo acordadas en el presente convenio, contando con la
panicipación activa de "LA ORGANIZACIOI.¡'' quien formará pane del Comité de
Evaluación y Selección. 'LA SENAF" comunicará a "LA ORGANIZACIOI{', la
representación técnic¿ en dicho Comité,

5) Coordinar con "LA ORGANIZACIÓN' el proceso de convocatoria abierta segun los
perfiles profesionales definidos y evaluar Ia tema de candidatos preseleccionados a

través del Comité de Evaluación y Selección conformado.
6) Fortalecer conocimientos y capacidades del nuevo personal mediante, procesos de

formación y asistencia téc¡rica en lo referente a, proccsos de reintegración y temas
relacionados al trabajo que realiza "LA SENAF '.

7) *LA SENA¡" delegará sobre el,4a Jefe/a Regional Ia responsabilidad de administrar al
¡ecurso humano contratado para el logro de los objetivos planteados y de proporcionar 

'

todo lo necesario para el cumplimiento de sus funciones, bajo las medidas de protección,
seguridad fisic4 salubridad y prevención de riesgos laborales que ofrece al resto de su

personal.
8) "LA SENA.F" proporcionará al equipo cont¡atado los materiales e insumos de oficina

asi como la asignación de combustible para solventar las necesidades complemeatarias
de movilidad del personal a efecto de agilizar los reintegros.

9) 'LA SENA.F" priorizará que el personal conüatado avanc€ en los reintegros de niños y
niñas a sus familias, sin desestimar que éste colabore en accioncs de importancia en el
quehacer de la Oñcina Regional cuando así lo ameritg para lo cual, el equipo coordinará
con e[4a Iefeia Regional dichas las solicitudes de apoyo considerando la disponibilidad
de uempo, carga laboral, condiciones personales y profesionales de los empleados,

cuidando de no obstaculizar el alcance de los resultados esperados.

CIÁUSULA CUARTA: ACCIONES CONJ UNTAS.
"Las Partes" se comprometen a:

1) Promover uaa politca especial de protección a la niñez prodr.rcto de los aprendizajes de

la implementación programática. de "LA ORGANIZACION' y el liderazgo de "LA
SENAF",

2) Compaxtir/taflsfuir y validu memdologas de protección a la ninez a fin de foñalecer
la gestióq priorización y atención de casos de niñez remitidos a "LA SENAI";

3) Mátener comunicación const¿rite y retroalimentación efectiva de los avances logrados ( E-
de los resultados esperados con el presente convenio.
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4) Desarrollar reuniones mensuales de seguimiento con el enlace delegado de "LA
SENAF" en sede regional, para el anrálisis y toma de decisiones conjuntas sobre el
seguimiento de casos de reintegro.

5) Establecer y mantener una relación de colaboración y ayuda mutu4 basada en la
transparencia, valores, objetivos comunes bajo el esfricto respeto a la independencia y
autonomia institucional de "Las Panef'.

6) Practicar evaluación final a1 pilotaje para deteminar la continuación o suspensión de
dicho apoyo.

7) Aunar esfuerzos conjuntos para que el Equipo Mulüdisciplinario alcance como meta
rnínima, 25 expedientes avanzados en un nivel verifrcable en el proceso de reintegro.

CI,/IUSULA oT,TNTA: DTSPO§ICIONES DE EJECUCIÓN DEL CONVENIO.
Todo lo concerniente a la operativización y ejecución programática y financiera del presente

convenio será parte integral de los anexos al presente instrumento, en este caso el Anexo 1.

CLÁUSULA SEXTA: MECANISMOS DE IMPLEMENTACIÓN.
l) "Las Panes" pondrán el máximo empeño en llevar a cabo las acciones requeridas para

el desarrollo de los alcances del presente sonvedo.
2) Podrán "Las Partes", ampliar y especificar los alcances de los acuerdos consensuados

haciendo uso del apartado de Anexos y/o Adendas.
3) Sin pequicio de sus respectivas compffencias y mandato, "Las Partes" §e comprometen

a buscar la máxima coordinación y cooperación en los asuntos de interés común, asi

como a considerar favorablemente las solicitudes de cooperación de la otra Parte.

clÁusur,n sÉprnr¡,: soBR.E Los RECURsos. I I-
Arb"r p.rtar a" arar d" lograr los obj etivos del presente convenio analizarrin de maner/'-
conjunta cualquier identificación de necesidades que resulte del trabajo rea.lizado por eli, I

Equipo Multidisciplinario en cuanto a agilizar los reintegros, sean éstos financieros o en

especie.

PRESUPUESTO APROBADO Y VIGENCIA.
*LA ORGANIZACI ' transferirá a "LA SENA.F" el importe de CUATROCIENTOS
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VEINTISEIS MIL DOSCIENTOS CTNCUENTA Y OCEO LEMPIRAS CON 8O/IOO

(L426,2SS.S0), pBra pago de salarios del recurso humano contratado para el período de cinco

(5) meses contados a partir del 01 de febrero al 30 de junio del 2024, realizando "LA
ORGANIZ ACIÓII', dos desembolsos programados de la siguiente forma:
/ Un primer desembolso posterior a la flrma del convenio por el lmporte deL170,503.52. .( // Un segundo desembolso en la primera sernana del mes de abril del2024 por el imnone |..¿l

restante de L255,755.28.
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La remuneración proyectada para cada plaze f,g üabajo acordada en el presente convenio
queda sujeta a revisión una vez que "LA SENAF" incorpore a Servicio Ciril la escala de
puestos y salarios, a efecto de equiparar las remuneraciones del recurso humano contratado
por "LA SENAF", debiendo ésta oficializar dicha escala anre "LA ORGANIZACIÓII' para
que ésta realice los ajustes presupuestarios correspondientes a panir de dicha notificación.

CLÁUSuLA NovENA: Án, TTO GEOGRÁTICO DE APLICACIÓN.
Las acciones que se deriven del presente Convenio serán desarrolladas conforme a ifunbito de
competencia de la Oficina Regional None.

CUiusuIe »ÉCuu¿.: YIGENCIA, EI\IMMNDAS, MODIF.ICACIO¡I-ES,
ADICIONES Y TERMINACIÓN.
1) El presente convenio entra¡á en vigor en la fecha de su firma por "l,as Panes" y

permanecerá vigente hasta el 30 dejunio del 2024.
2) Podrá ser enmendado, modificado o ampliado de común acuerdo por la vía de Adendum

con al menos treinta (30) dias de anticipación al vencimiento del presente Convenio,
preüa autorización de los otorgantes y manifestada por escrito de una parte a la otra.

3) Cualquiera de "Las Panes" podrá dar por terminado el presente convenio mediante aviso
por escrito a la otra Parte, como minimo con quince (15) dias de antelación, asegurando
"Las "Partes, la conclusión ordenada de las actividades que estén en curso de desarrollo
y la presentación de los respectivos informes.

4) En caso de terminación anticipada seriin causales, las siguientes.
a) Por muruo acuerdo;
b) Por incumplimiento de cualquiera de las panes, de las obligaciones establecidas en

el presente convenio, sin perjücio de las acciones administrativas, ciüles y penales
que correspondan; en t¿l caso, la parte afectada debeá notificado por escrito en el

tiempo indicado en el ítem 3) anterior,
c) Por fuerza mayor o caso forhlito que haga imposible alcanzar los objetivos

propuesto§;

d) Si al momento de da¡ por finalizado el presente Convenio, "Las Panes" asegurarán
qug las actividades que estén en ej ecución finalicen adecuadamente, en

coordinación y colaboración entre las Instituciones, en aras de velar debidameote
por el interés superior de los NNA;

e) Por üolación a los téminos de confidencialidad sobre toda la información que se

tenga acceso por fazón del Conver¡io, proporcionar o divulgar a terceros y a su vez,

utilizarla para fines disuntos.de la razón del presente convenio;

0 Por la terminasión de la vigencia del presente Convenio.
g) Por la prástica o vinculación de oialquiera de "Las Partes", en actiüdades relativ¿s

a la: üolación de derechos humanos, terrorismq tráfico de na¡cóticos, proliferación
de armas de destrucción masiva" amenazas a la seguridad nacional, políúcas f..$.-
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extranjeras o aquellas relacionadas a la economía que sean consideradas como ilícita,
actos de com:pción, lavado de activos, soborno, entre otros.

crÁusur,.L »Écna,l rnnmn¡: GOMTDENCTALIDAD.
l) "LA SENAI" y sus diferentes instancias organizacionales deberán garantizar en todo

momento y a toda cost4 la confidencialidad de los datos que se conozcan sobre casos de
NNA,

2) En atención al principio del Interés Superior del niño y a la confidencialidad de la
información en materia de niñez, se deberá tener presente en todas aquellas actividades,
acciones y tareas que,se desarrollen en el marco del presente convenio, tanto a nivel de
"LA ORGANZACION| 'como de "LA SENA-F'.

3) No se podrá diwlgar ninguna información sin previo análisis y autorización de "LA
SENAF" en Io referente a datos o comunicación contenida en oralquier mediq i;
documento, registro impreso, óptico o electrónico u otro que individualizan e identificani\.'
la identidad y el entomo de los procesos impulsados por "LA SENAF",, en favor de los,'., '

intereses juridi camente tutelados de la niñez y de otras personas de su entomo contenida \
en los expedientes.

4) El personal cortratado queda obligado a guardar completa confidencialidad de toda la
información que sea de su conocimiento y que por su desempeño conozca, sujetándose
a las sanciones penales, civiles y/o administraüvas que correspondan por el manejo
inapropiado de la información de los NNA y demás inform¿ción confidencial.

CLÁUSULA DÉCIMA SEGUNDA: ARREGLO DE CONTRoVERSIAS Y LITIGI0§.
"Las Partes" manificstan, que en la celebración del pres€nte Convenio acn:an de buena fe y
que en caso de controversias relacionadas directas o indirectamente con este convenio ya sea

por su naurraleza, interpretación, incumplimientq ejecución o terminaciÓn del mismo, serán

resueltos amigablemente por las partes, por la via del diálogo y ccnsenso y fundamentados
principalmente en el interés del país. En caso que el entendimiento amistoso no permita

solucionar la controversia, las panes quedan facultadas para realizar los procedimientos

legales que correspondan, bajo la legislación de la República de Honduras.

CLÁUSTILA DÉCIMA TERCERA: PRERROGATTVAS E INMUNIDADES.
Nada en el presente convenio o relativo al mismo. podrá ser interpretado en el sentido de

constituir una renuncia, ni expresa ni implícita, a ninguna de las prerrogaüvas e inmunidades
de"LA ORGANTZACION'
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cLí.J§Lr,a púcIMA CUARTA: Irts Lo§ ANl,xo§.
Se integra al presente convenio según el objetivo descrito, el Anexo #l relativo a la ^, 7
adminislación- del personal u 

"ontt"trrt. 
por "LA ORGANIZACIÓN' integrando tos {t/

perflrles de las posioiones definidos por "LA SENAI" a contratar.



CrriUSfne.»ÉcfUe Ouryre: vIGENCIA. El presente Convenio tendrá vigencia a
partir del 23 de enero al 30 de junio de 2024. El plazo de ügencia para la ejecución de las
actividades, podrá ser modificado por la vía de una adend4 por acuerdo entre "Las Partes".

crÁusuLe oÉcnue stxrn: AcEprAcróN.
"Las Partes" acept¿n todas y cada una de las cláusulas anteriormente señaladas y de
conformidad" ñrman el presente Convenio para constancia, suscribiendo en dos (2)
ejemplares de un mismo texto y valor, en la ciudad de Tegucigalpa a los 23 días del mes de
enero del año dos mil veinücuatro (2024)

Por ACOCIDOS Por SENAI

Lic. Erica An Lizeth Armen
Represen Legal Seoretari a

S

EMBRACED INTERNATIONAL O
ACOGIDO§ INTERNACIONAL

SECRXTARIA DE EN
LOS I}E§PACEOS DE NINf,Z,
ADOLESCENCIA Y FAMILIA

(SENAF)
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-'y SI6ADENAH

ADENDA No.1

Nosolros, LIZETH ARMANoINA COELLO GÓMEZ, mayor de edad, soltera, Doclora en Medicina,
honduréña, vec¡na del Mun¡c¡pio d6l Oistrito Central, Departamento de Ffancisco Morazán, con
Documento Nacional de ldentificación 080f -1961-04827. ecluendo en m¡ condición de Secretaria
de Estado de la SECRETARiA DE NIÑEZ, ADOLESCENCIA Y FAM|LIA (SENAF), nombrada
mediante Acuerdo Eiecutivo No.14-2024 de fecha tres (3) de enero del 202¡t, en adelante
denominada "LA §ENAF" y, ERICA ANN SWTZER, meyor de edad, caseda, Licenciada en
Negocios lntemacionales, de nac¡onalidad esladounidense, residenle hondureña, con dom¡c¡lio en
la ciudad de San Pedro Sula, Departamento de Cortés y en tránsito por ésta ciudad. con Carnet de
Exlranjero Residenle Número 02-10,l0-2019-01E54. acluando en mi condición de Representante
Legal de la organización denominada EMBRAGED |Ír¡TERNATIONAL O ACoGIDOS
INTERNACIONAL, con Registro Tributario Nacional 08015022425922. y con reconocimiento de
Personal¡dád Jurídica otorgade mediante Resoluc¡ón Número 2-2022, emit¡da en fecha lres (3) de
enero del ano dos mil veintidós (2022) por la Secrelaría de Estado en los Despachos de
Gobernac¡ón, Justicia y Descentralización, siendo rec{ificáda la misma med¡ante Resolucaón
Número 633-2022 de fecha ocho (8) de julio del mismo año dos mil ve¡ntidós 120221,
representación que acredita según constencia de ¡nscr¡pc¡ón de Junla Oirecliva emitkla por la
Dirección de Regulac¡ón, Registro y Seguimiento de Asoc¡ac¡ones C¡v¡les (OIRRSAC), asociac¡Ón
que en adelante se idenlificará como "LA ORGANZACION"; quienes encontlándonos en el pleno
goce de nueslras facuttades civiles y con suficientes facultades para este aclo, declaramos que

hemos conventdo en modificar el presente conven¡o y su anexo #1, conforme a las
considerac¡ones legales y cláusulas siguientes:

CLAUSULA PRIMERA: Ambas partes manifiestan acuerdo en modificar lo descrito en el numeral 2)
a;cüU-A:cot\,iPRoMlSoSDELASPARTES,delasigUientemanera:
Transferir a 'LA SENAF" los recursos financ¡eros para contralar las posic¡ones de Psicólogo y

of¡cial Juridico, como perte del equipo mult¡disc¡plinario destinado a alcenzar avances s¡gnif¡cativos
en los procesos psicológ¡cos y logales de los NNA y sus fam¡l¡as, en lo que respeda al proceso de
re¡ntegro.

CIáUSULA SEGUNDA: Ambas partes acuerdan agregar a lo§ numerales de La -C-4q:!]LArenceRn: coMPRoMlsos DE LAS PARTES, en el apartado de ',LA ORGANIZACION" el

numeral 10) con lo siguiente:
"LA ORGANIZACIÓN' contratará de manera direcla y con sus propios recursos, la posic¡Ón de

Trabajador/a Soc¡al como parte del oquipo mull¡d¡sc¡plinano con el que se alcanzerán avan
significativos en los procesos sociales de los NNA y sus fam¡l¡as, en lo que respecta al proceso

reintegro, quodando bajo su responsabililad, el respectivo proo€so de evaluaoión y selecc¡ón

d¡che posición.

(ry

etrogfdos

1



\ty SIGADENAH

CLAUSULA TERCERA: Ambas partes acuerdan modificar el numeral 4) del apartado
COMPTOM|SOS dE.LA SENAF, dE IA CLAUSULA TERCERA: COMPROMISOS DE LAS PARTES,
de la sigu¡ente manera:
Realizar el proceso de contratación del recurso humano según los perfiles profes¡onales acordados
de Ps¡cólogo y Ofic¡al Juridico, con la partic¡pación activa de "LA ORGANIZACIÓN" quien formará
perte del Comité de Evalueción y Selección. "LA SENAF comunicará a "LA ORGANIZACIÓN", ta
representación lécnica en d¡cho Comité.

CI"AUSULA CUARTA:

Ambas partes acuerdan modiñcár lo descrilo en la cLÁusuLA ocTAVA: PRESUPUESTO
APROBADO Y VIGENCIA, de la siguiente manera:
/ 'LA ORGANIZACIÓN" transferirá a 'LA SENAF, el imporle de DOSCIENTOS VEINITRÉS

MIL SEISCIENTOS CINCO LEMPIRAS EXACToS (L223,605.00), para pago de las
posiciones a conlráar por "La SENAF". por el período de lres (3) meses conlados a panir del
01 de abril al 30 de junio del 2024, real¡zando 'LA ORGANIZACIÓN". un ún¡co desembolso
posterior a la firma del convenio.

La remuneración proyeclada psra cada plaza de traba¡o a contratanie por "l-A SENAF acordada
en el presente convenio, eslá en base a la escala salarial vigente de'LA SENAF'para el ejerc¡cio
l¡scal 2024.

cLAUsULA oUINTA: ACEPTACIÓN,
"Las Parles'ac€ptan todas y cada una de las cláusulas anteriormente señeladss y de conform¡dad,
firman la presente Adenda y su Anexo #1 para constanc¡a, suscr¡b¡endo en dos (2) ejemplares de
un mismo texlo y valor, en la ciudad de Tequcigalpa a los 22 días del mes de mano del año dos
mil veint¡cuatro (2024).

Por ACOGIDOS Por SENAF
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